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De R;,," .. D V .• N b'l':~TE 9 afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 2ge 
februari 1957 dOJr de Minister 
van Ee onomische Zaleen v e r-z o ch t 
hem van advies te dienen over 
een ontwerp van koninklijk be­ 
sluit "tot wij ziging van het 
koninlclij li: besluit van 14 novem­ 
ber 1952 betreffende de hulpver­ 
lening aan de Belgische film­ 
nijvcrheid"1 heeft de 12e april 
1957 het volgend advies gegeven; 

L.5656/1. 

TWY_~UIvm DE BELGIQUE. 

~VIS DU CONSEIL D'E1aT. 

Le CONSEIL D'ET~T, section 
de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res économiq_ues~ le 29 février 
1957, d'une demande d'avis sur 
un projet d'arrêté royal tlmodi­ 
fiant l'arrêté royal du 14 no­ 
vembre 1952, relatif à l'aide 
à l'industrie cinématographique 
belge 'I ,adonné le 12 avril 1957 
l'avis suivant: 
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In teGenstelling met wat het opschrift zegt, 
wij zigt het ontwerp van beslui t bet koninlelijk beslui t 
van 14 november 1952 niet. Het vo cr-t n i.euwe bepELlin­ 
gen in voor films die na de inwe~cingtreding zullen 
wo ruen geproduceerd. De vo o r-z i en i.n.rcn van voornoemd 
besluit blijven ongewij zigd tOE;I)::).ssin:::: vinden op vr08~ 
ger geproduceerde films. ])e Raad van State stelt dan 
ook als opschrift voor : 
Il Koninkli jk beslui t betreffende de hulp aan de Bel­ 

gische filmnijverheid'l• 

In de aanhef moet vöö r het artikel van de wet 
houdende de begroting van het Ministerie van Economische 
Zaken dat een krediet uittrekt: verwezen worden naar 
artikel 29 van de Grondwet. De ontworpen voorzieningen 
houden immers niet 01l toepassing te vinden na het 
einde van het begrotingsjaar. 

Om de redenen die worden opgegeven naar aan­ 
leiding van artikel 11, is het niet nodig te verwijzen 
naar de wet van 6 juni 1818, g ewij z i.g d door de wet van 
5 ~Juni 1934. 

Het ontwerp zegt niet op welke datum het Be­ 
grotinescomi té gen:adpleegd is en miskent zodoende het 
bepaalde in de artikelen '14 en 17 van het beslui t van 
de Regent van 15 december 1948 tot regeling van de 
bevoegdhei d van di t COIni té. 
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De Raad van State stelt voor1 in het ontwerp 
een aan+a L vormvvij zigingen aan te b!::,c:ne;en die v e rwc r-k't 
zijn in de tekst aan hot einde van di~ advies. Alleen 
bij enige van die vvijzigj_ngen is c omnerrt.e.ar nodig. 

Artikel 1 bepaalt dat de IIinister van :-;;:;cono­ 
mische Zaken de premie voor films die hij zonder vol~ 
doende kwaliteiten ::1cht 8,11e6n mag weigeren na advies wan 

de in artikel 8 opgerichte comsissie. 

Om voor premie in aanmerking te komen,rnoet de 
film een mi.n i.mum'Lang t a hebben, namelijk 300 meter cm 
in s omnri g e gevallen 150 meter. De omstandigheid dat 
de film langer of korter is dan 1800 meter is alleen 
van belang voor de berekening van de premie. De Raad 
van State heeft dus de tekst van de artikelen 2 en 4 
van het ontwerp dienovereenkomstig omgewerkt. 

Volgens de tekst van artikel 3 mag de produ­ 
cerende natuurlijke of rechtspersoon hoe dan ook niet 
afhangen van een buitenlandse firma. Om deze gedachte 
te vertolken~kan best de formule worden gebruikt van 
artikel 27, 7°,van de samengeordende wetten betreffende 
de inkomstenbelastingen. 

Wat de eventuele toekenning van premies aan 
bui tenlanders betreft ~ stelt de Raad van State voor, de 
formule "on de r voorbehoud van VvC derkcrighei dil te gebrui­ 
ken,zoals in artikel 58 van de samengeordende wetten 
betreffende de inkomstenbelastingen en in de wet van 
8 maart 1 95 1 • 

• I) •• / ••• 
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Naar de gemachtigde ambtenaar heeft vcrklaard~ 

kan worden afgeweken niet alleen van ~e eisen van artikel 

31 1, letter o , maar ook van de eisen van letter b, 
:Oe tekst is dienovereenkomstig gewijzigd. 

J?aragr'J.af 3 van artilz:el 39 die toestaat dat 

films, die volgens overeenkomsten inzake coproductie 

worden gemaakt, met Belgische films worden ge­ 

lijkgesteld, zal geen toepas8in~ viLden op filmjournaals. 

Om andere interpretatie te voorkomen, verplaatse men 

het bepaalde in paragraaf 3 naar hot eind van paragraaf 

1 • 

Geen enkele wetsbepaling laat~e verplichtingen 

op te legGen aan anderen dan aan de gerechtigden op 

subsidies of premie-s. De door de Minister van Econo­ 

mische Zaken aangewezen ambtenaren kunnen dus niet eisen, 1 

zoals artikel 10 bepaalt,dat de bioscoophouder hun het 

erkenningsbewijs of een duplicaat daarvan overlegt. 

Evenmin kunnen derden rechtstreeks worden ver­ 

plicht, tot het verstrekken van andere, voor de toepassin' 

van het besluit nuttige documenten. Wel is het geoor­ 

loofd de premie alleen dan toe te kennen aan de produ- 
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cent~ als hij de voor de uitvoering van het besluit 

vereiste gcgovens verstrekt. De producenten kunnen 

de bioscoophouders bij overeenkomst verplichten, hun 

de nodige documenten te bezorgen. De tekst van de 

artikelen 6 en 10 is dienovereenkomstig omgewerkt. 

Artikel 1 van het koninklijk besluit van 31 

mei 1933~ genomen ter uitvoering van de wet van 17 mei 

1933 inzake bijzondere machten, straft valse of onvol­ 

ledige aangiften die wetens en willens worden gedaan 

naar aanleiding van een aanvraag om de Staatssubsidie. 

Naar de gemachtigde ambtenaar heeft verklaard, 

wil artikel 11 alleen valse aangiften strafbaar stel­ 

len_ Dit artikel is dUB overbodig. Ten hoogste zou 

men hä e r artikel 1 van het koninklijk beslui t van 31 

mei 1933 in herinnering kunnen brengen. 

Het tweede lid van artikel 11 dient een afzon­ 

derlijk artikel te vormen. Het handelt immers over 

intrekking van subsidies door de administratie en niet 

door de rechtbanken. 

Ten slotte heeft de Raad van State de artikelen 

12 on 13 in eon artikel samengebracht. 

De voorgestelde tekst geeft aan, in welke ge­ 

vallen het koninklijk besluit van '14 november 1952 toe­ 

passelijk blijft en in welke gevallen het nieuwe besluit 

toepassing vindt. 

+ 
+ + 

I ••• / •• *' 
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17 '1 l' .- l"\.OlllnlC l J Jr slui t be-treffc::ncie de hulp aan Je Belgische 
filmnijverheid. 

--------------------- 

BOUDEWIJN, Koning der Belgen, 
Aan allen , tegenwo')l>digen en toel{omendon, HEIL. 

Gelet 00 J. ~rtikel 29 van de Grondwet 

Gelet op Q"(~ I/U0+ von '1 d d ' b - v_u "" ••• 10uren'"e QC egroting 
van hG·t, rfl'nl's+uGrl'e E 

~ l v van conomische Zaken voor het 
dienstjaar 1957, inzonderheid op artikel ... ; 

comité, 
Go12t op hot akkoord van het Bogrotings- 

gegeven 

Gelet op het advies van de Raad van State 

Op de voordracht van Onze Minister van 
Economische Zaken en op het advies van Onzo in raad 
vergaderde Ministers , 

Artikel 1.- 

Binnen de grenzen dcr begrotingskredieten 
verleent de Minister van ~cJnomische Zaken aán de pro­ 
ducenten van Belgische films een productiepremie, mits 
de hierna gestelde voorwaarden in acht worden genomen. 

Deze premie wordt niet verleend voor : 

1° reclamefilms, di.t wil zeggen die welke klaarblij­ 
leelijk reclame maken ten gunste van een product, 
eon dienst, een merk of een handels- en nijverheids- I 

firma ; 

2° de dOJr St ,prov i~n, enten of parastatale 
instellingen bcsteldG films, behalve die waarvan de 
hand sve eling aan de producent wordt ~vergelaten. 
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De Minister van Economische Zaken kan, op 

advies van de in art Lke L 8 bad o c l.d e film(;ommis~3ie 7 

de e weigeren voor films met ontoereikend 

geachte hoedanigheden. 

Artikel 2.- 

De producenten kunnen onder de volgende 

voorwaarden op do p r-emä e aans p r-aak maken. 

10 De producenten moeten de Minister van Economische 

Zaken een aangifte met betrekking tot de film, 

waarvoor de premie wordt aangevraagd, overleggen 

met v e rme Ld i.ng van de aard va.n de film (bijvoor­ 

beeld speelfilm, documentaire film, filmjournaal, 

enz. . .• ) 1 de vermoedelijke lengte, het d r-aa i.bo ek , 

het bestek en de datum waarop met het maken van 

de film begonnen is. Deze a.angifte mOGt de Minister 

toekomen alvorens de opnamen beginne~. 

2° De film moet als een Belgische film erkend zijn. 

Het erkenningsbewijs word:t; door de Minister van 

Economische Zaken, op advies van de in artikel 8 
bedoelde filmco~nissie, aan de producenten af- 

gegeven. 

Betreft het een filmjournaal, dan geldt 

dit bewijs alleen voor de gezamenlijke in het lo­ 

pende semes Gel' van het kalenderjaar vel;~aardigde 

uitgaven. Het bewijs kan op verzoek van de ~ro­ 

ducent worden vernieuwd~ 

30 De film moet ten minste meter lang zijn 

vo r e0n tekenfilm of een animat film wordt deze 

Le ng t e op 150 me t e r gebracht! 



o -- () - L. 5656/1 •. 

VO,H' ee n f á.Lm.i our-naa.I wordt als le e in 

be nd de zaDenlijk gedurende het halfjaar in 
a.a nm e nomen de gemidd de lengte per li gave, 

witzwarte fil~ vertoonde uitgaven. Een meter filmj0ur­ 
naal in kleuren telt voor 3 meter. Het filmjournaal 
moet voor ten minste één derde d c r gezamenlijke: film·­ 
lengte van het halfjaar gebeurtenissen uit het leven 
in Belgi~ bevatten. 

De lengten gelden voor het 35 millimeter­ 
formaat. Voor andere formaten worden delengten in v ex-« 
houding tot de g e b.ru Lk t e formaten verminderd. 

4° De film moet vertoond zijn en deel hebben uitgemaakt 
van een programma W::1arvoor belasting op de vertoningen 
is betaald. 

Vertoningen mee::c dan drie jaar nadat de film 
voor het eerst in de handelsverdeling is gekomen) geven 
niet langer aJ.nspraak op premies. In buitengew'Jne geval­ 
len kan deze t.e rm i j n worden verlengd. 

Artikel 3.- -"--->_._ 

Als Belgische films in de zin van artikel 2) 2°, 
worden erkend9 de films die aan de volgende vereisten vol­ 
doen : 

1° Voor alle f i Ims , met uitzondering van filmjou:cnaals ~. 

a) zij moeten vervaardigd zijn d oo r natuurlijke of 
r-e ch t s pe r s o ncn van Belgische na ti()nali tei t , die hun 
techxlisc~1e en h arïd e Lewe r-kzc.amhe i d hoofdzakelijk in 
Belgi~ of in Belgis ongo u l t o ef'ene.n. 

I .. -/ ... 
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De in het voorgaande lid bedoelde pro 
na tuu r L'i j xe of ::cecbts;?c:CSO')ll mag niet van oen buiten­ 
lands bed.rij f afhangen noch onder zij n controle s t.ae.n, 

Vreemdelingen echter die bewijzen dat zij in 
België vGrblij f houden e n er het beroep v an filmpro­ 
ducent uitoefenen, kunnen, onder voorbehoud van we d e r= 
kerigheid1 eveneens het voordeel der hulpverlening aan 
de Belgische filmnijverheid genieten, 

b) De films moeten in Belgïé, Belgisch-Congo of Ruanda­ 
Urundi gedraaid zijn. Bu t t eno pnamen mogen echter in 
het bui tonl0,nd zij n gemaakt, indien draaiboel\: of 
klimaatomstandigheden het vereisen. Alle laboratorium­ 
en s tudiowerl.cz~l,amheden moeten, behalve wanneer het 
techn1.sch onmogel1.jk 1.s of wanneer vo,raf een afwij­ 
king is toegestaan, in het land zelf verricht zijn. 

c) Tenzij voor},f een afwijking voor opnamen in het buiten­ 
land is toegestaan, moeten alle wGrklieden en figuran,.;.. 
ten die tot het maken van de film hebben bijgedragen, 
Belgische Staatsburgers of Belgen naar koloniaal sta­ 
tuut zij n , clan we l, een w e rkv e r-gunn'i.ng voor België 
bezi tten. 

d) Van de gezamenlijke bezoldigingen en terugbetaalbare 
kosten, die uitbetaald zijn aan hen die zowel op 
intellectueel als op artist k en technisch ad 
tot het maken van de film hebben bij dragen, moeten 
ten minste 50 t.h. naar Belgen zijn gegaan. 

Films die gem:1:lJd z i.j n overeenkomstig akkoorden voor' 
coproductie tussen België en vreemde Staten of tussen 
Belgische eD vreemde producentenj kunnon met een 
Belgische film worden gelijkgesteld. 

I- ... / • Cl' • 
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2° Voor filmjournaals: 

a) Zij moeten vervaardigd en verdeold jn d o o r een 
na.tuurlijke of rechtspersoon van Belgische lL_tiona­ 
litcit die zijn technische en hanc1elswerkza:1mheid 
ho)fdzakelijk in Belgi~ uitoefent; beheers- en 
bestuurslichamen alsook het personeel voor de re­ 
dactie en de technische uitvoering, moeten uit 
Belgische St:1atsburgers bestaan. 

De in het voorgaande lid bedoelde producer.ende 
natuurlijke of rechtspersoon mag niet van een bui­ 
tenlands bedrijf afhangen noch onder zijn controle 
staan. 

Met Dame lllag hij daarvan afhangen, hetzij als een 
bijhuis met het merk van een buitenlandse firma en 
opgericht als vennootschap onder Belgisch recht, 
hetzij als uitgever van buitenlandse f i.Lm j ou .. r'naa.l s , 

b) Zij moeten in Belgische laboratoria ontworpen, ge­ 
monteerd, gesonoriseerd en afgetrokken zijn. 

Artikel 4.- 

De premie is vastgesteld ten bedrage van : 

1° voor lange films, dit zijn films van 1.800 meter en 
meer, met uitzondering van de onder ]0 en 4° bedoelde 
films: 80 t.h. van het bedrag van de belasting op de 
vertoningen J 

Il iJl ,,/ ••• 
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2° voor ko r-t f , dit zijn v an ind:.c dan 

1.800 mo t c.r , me t uitzond V,Ül de ) er 3° en 4° 
bedoelde films : 25 t.h. van het bedrag van dG be­ 

lasting op de vertoningen ; 

3° voor filmjournaals : 5 t.h. van t bedrag van de 

b sting dG vertoningen 

4° voor films die door openbare besturen zijn bc;steld 

maar waarvan de handelsverdeling aan de producent 

wordt overgelaten ~ 5 t.h. van het bedrag van de be­ 

lasting op de vertoningen. 

Voor de berekening van de premie komen alleen 

in aanmerking de belastingen verschuldigd VOir verto­ 

ningc::n, die plaats hebben nadat het verzoek tot erken­ 

ning als Belgische film is ingediend. 

Wanneer de hierboven bepaalde percentages de 

to stane begrotingskredieten kunnen te boven gaant 

worden zij d00r de Minister van Economische Zaken dermate 

verminderd? dat dit niet meer het geval is. 

Artikel 5.- 

Wanneer I en korte films en filmjournaals 

die aan de bovenvermelde voorwaarden voldoen op E: en 

zelfde filmprogramma vo o rkomen , wo r-d e n de premiën s 

volgt verdeeld ; 

- 80 t.h. VO'Jr alle Belgische 

gelijkmatig te verd en; 

, onder deze 

gelijkmat te 

lS e f S9 0 er d ze 25 t.h. voor 

en 

- 5 t.h. voor Il s filmj S 1 o nd r deze 

gelij te lent 

.... / ..... 
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Op svraffe van et-ontvs'nkelij id moet (1 de 

p r-emj oae.nv rag en per trimester v a.n t onderjad,Y'j bin- 

non do daarop v J1 nde drie ma.a nd.e n w o rd eri ingediend. 

De premieaanvraag 1 Ln v Le r e xcmp Lar-cn , moet 

aangeven waar on wanne e r de films w o r'd en verto .nd en Vel'- 

gozeld jn van de stukkon die het bedrag van do belas- 

tirJ.g op de vertoningen aantonen. 

Elke valse aangifte heeft tot gevolg dat de 

p rerm eaa.nv r-a.ag voor de film, waarvoor zij is g("daanj 

vervalt, onverminderd de toepassing van de strafbopalin­ 

gen van dit besluit. 

Artikel 7.- 

De uiteindelijke toekennilJ.g van de premi~n 

heeft plaats vanaf het einde van het begrotingsjaar~ 

Voorsohotten kunnen noohtans op grond van de 

ingediende driomaandelijkse st on worden toegekend. 

Artikel 8.- 

Bij het Ministerie van Economische Zaken wordt 

oen filmcommissie ingesteld, die bestaat uit een voo o­ 
zitter en uit twaalf leden, van wio er zes do filmsector 

en zes do betrokken openbare besturen vertegenwoord 

allen door de Ministol' van Economische Zaken voor twee 

jaar benoemd .. 
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Voor elk lid wijst de Minister van Economische 

Zaken o cn pl3..atsvervanger aan. 

De Minister van Buitenlandse Zaken en de :Minis­ 

ter van Openbadr Ondc;rwij s dragen elle twee leden en twee 

plaatsvervangende leden VOlr •. 

}Je commissie wordt samengesteld met ina.cht­ 

neming van een passend evenwicht tussen beide taalge .... 

meenschappen •. 

Da commissie kan het advies van de filmdes­ 

kundigen inwinnen. 

HGt secrete.riaat der commissie wordt waarge­ 

nomen door de administratieve dienst, welke de Minister 

van Economische Zaken in zijn departement aanwijst" 

De commissie adviseert de Minister 

vallen bedoeld in de artikelen 1 en 2. 
de ge- 

De commissie maakt haar huishoudelijk regle­ 

ment op en legt het aan de Minister van Economische 

Zaken ter goed~euring voor •. 

Artikel 9 • .,;;. .. 

De filmcommiesie overhandigt aan de producent 

van Belgische films een identific iebrief, waarop ver­ 

meld staan de titel en het volgnummer van de film. 

Dit erkenningsbewijs of een duplicaat moet 

bij elke filmcopie worden gevoegd. 

" ... / ~ .. _" 
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Artikel 10.- 
---~. ~ . .,.,_~-=--,--- 

Mot de straffen gesteld in artikel 1 van 

het korri nk Li j k besluit van 31 mei 1933 wordt g e s t r-a ft 
hij die wct ens en willens eon valse o f onvolledige 

:l:'tllgiftü do e t , 

Ontvangt hij ten gev0lge van een zodanige 

aangifte een subsidie, vergoeding Qf toelage waarop 

hij geen of slechts een gedeeltelijk recht heeft, dan 

wordt hij gestraft met de straffen gesteld in artikel 

496 va n het Strafwetboek. 

De Minister van ECJnomische Zaken kan de 

premies voor de toekomst ontnemen aan de producent, 

die valse Jf onvolledige aangiften mocht hebben ge­ 

daan of de in de artikelen 6 en 9 voorgeschreven V00r­ 

zieningen niet mocht zijn nagekomen. 

Artikel 12.- 

Dit besluit vindt toepassing op de films 

waarvan de productie na de inwerkingtroding ervan 

w o rd t aangevangen. 

De op die datum begonnen films blijven 

onderworpen aan de bepalingen van het koninklijk be­ 

sluit van 19 november 1952. Producenten van films die 

Yoor premies in aanmerking zijn genomen, hebben 

echter het recht te vragen dat hot tegelEvoordige be­ 

sluit op die films wordt toegepast. In dit goval moe­ 

ten zij een nieuwe aanvraag Jm erkenning indienen 

overeenkomstig het be paa.Ld e in dit besluit. 

'li ... / • ., • 
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het in 
Dit besluit treedt in werking de dag waarop 
t Belgisch Staatsblad is bekendgemaakt. 

Artikel 14.- 

Onze Minister van Economische Zaken is be­ 
last met de u i bvo e r-Lng van dit besluit. 

Gegeven te , de 

V"i.N KONINGSWEGE 

De Minister van Economische Zaken, 
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aux films qui seront produits s son entróe en vi- 

Le projet d'arrêté ne modifie ~ comIlle 
l'indique son inti tulé ~ l t arrôté royal du Î I~ novembre 
1952. Il adopte de nouvelles s ositions cables 

guour , Les di~31)osi tions de l' c1:cl'êté pré cité continueront 
à Si EtPl!liquer sans modication aux films p r-o du ï. ts anté­ 
rieurement. Aussi le Conseil d':Ctat l_)ropose-t-il l'in­ 
titulé suivant 

I!Arrêté royal relatif à l'ide à l'industrie cinémato­ 

graphique belge '", 

Il conviendrait de viser au préambule1avant 
l'article de loi contenant le budget du Ministère 
des Affaires économiques ouvrant un crédit, l'article 
29 de la Constitution. En e et, les dispositions pro­ 
jetées ne cesseront pas d'être apl_)licab1es à la fin 
de l'année budgétaire. 

Pour les raisons qui seront développées lors 
de l'examen de l'article 11, la référence à la loi du 
6 juin 1818, modifiée par la loi du 5 juin 1934,n'est 
pas nécessaire. 

En omettant dl Lnd iquer la da te de la consul­ 
tation du Comité du budget ,le pro_jet contrevient aux 
arti cles 1 ~- et 17 de l'arrêté du Hé gent du 1 5 dé cembre 
1948 ré glant les attributions de ce Comité. 

Le Conseil d'Etat propose d'a orter au projet 
un certain nombre de mo ca tions de forme reprises 
dans le texte qui suit le présent a v i a , SeulGs que1ques- 
unes de ces 0 cations a c ent un c 
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A 11 a'rt i.c Le î el' s il est pré c Ls ó quo le 
Ministre des Affaires éoonomiques ne peut refuser 
la prime aux films qu'il juge ne pas posséder les 
quali tés Guffisantes qu I après avis de la oomm i s s i on 
instituée ~ l'artiole 8. 

Pour pouvoir bénéfioier d'une prime, un 
film doit avoir une longueur minimum. Celle-ci est 
de 300 mètres, réduite à 150 mètres dans certains cas. 
Le fait d'atteindre plus ou mbins de 1800 mètres 
n ' intervien t que pour le caloul de la prime. Le Con­ 
seil d'Etat a remanié en conséquence les articles 
2 et 4- du projet. 

Le texte de l'article 3 dispose q_ue la 
personne physiq_ue ou morale productrice ne peut dépen­ 
dre en aucune manière d'une firme étrangère. En vue 
d'exprimer cette idée~ il se recommande d'user de la 
forrnule de l'·article 27, 7°, des lois coordonnées 
sur les impôts sur les revenus. 

En ce qui concerne l'admission des étrangers 
au bénéfice de la prime, le Conseil dtEtat propose 
d'employer la formule "sous réserve de l"éoiprocité", 
qu i est celle de l f article 58 des lois coordo es 
sur les impôts sur les revenus et de la loi du 8 
rnaz-a 1 9 51 • 

Il résulte des explioations fou.rnies par 
le fonctionnaire délé q_u'il pourra être dérogé 
non seulement aux conditions prévues par le litt®ra 
o de l'artiole 3j Î ~ mais aussi à ooIles du littéra 
b du même article. Le texte a été modifié en con- 
s é quon oe , 



ML. L. 5656/1. 

Le paragraphe 3 de l' cle 3, qui peTInet 
d ~ o.ssimilor aux f i Irns belges les films réa1isé:3 con­ 
formément ~ dos accords do cO-Droduction, ne s'appli­ 
quera pas aux films d' ;J,ctuali té. Pour évi ter qu Ion 
ne puisse donner une interpréta tian cl:Lfft::rento 1 il 
conviendrai t cl I insérer la d i s po s â +i on du paragraphe 3 
à la fin du paragraphe 1er. 

Aucune disposi tion lé gale ne pe rm e't dl impos or 
des obligations à d'autres personnos qu'aux bénéficiaires 
des subvontions ou primes. C'ost pourquoi les agents 
désignés par le Ministre dos Affaires économiques ne 
peuvent, comme le prévoit l'article 10, exiger quo le 
titre de reconnaissance ou un duplicata leur soit 
produit par l'exploitant de la salle. 

De même 1 on ne pourrait obl :Lger directement 
des tiers à fournir d1autres documents utiles pour 
l'application de l'arrêté. Mais il est permis de 
n'octroyer la prime au producteur que s'il fournit 
les éléments requis pour l'exécution de l'arrêté. 
Les producteurs peuvent obliger par contrat les ex­ 
ploi tants à leur commun.i qu e r les documents né cossaires. 
La rédaction des articles 6 et 10 ont été remaniés 
en consé quan ce . 

L'article 1er de l'arrêté royal du 31 mai 
1933~ pris en vertu de la loi de pouvoirs spéciaux 
du 17 mai 1933~ réprime les dé c La ra t i ons fausses ou 
incomplètes faites sciemment à l'occasion d'une de­ 
mande tendant à obtenir une subvention à charge de 
l'Etat. 



Selon les dô clara tj.on:3 du fonctionnaire 

dé lé gu.ô, l tarticle 11 n I entend purri r que le iJ f'au s a GE? 
déclarations. Cet article peut donc être omis. 
Tout au plus y rappellera-t-on les dispositions de 
l'article 1er de l'arr6té royal du 31 mai 1933. 

L'alinéa 2 de l'article 11 devrait faire 
l'objet d'un article distinot. Il s'agit, en offet, 
d'un retrait do subsidas par l'administration et non 
par les tribunaux. 

Enfin, le Conseil d'Etat a fusionné les 
dispositions des artioles 12 et 13. 

Lo texte proposé pré oise dans quels cas 
l'arrôté royal du ·1 i~ novembre 1952 continuera à 
s'appliCiUGr ot dans quels caD le nouvol arrêté sera 
applioable. 

+ 
+ + 

ArrSté royal relatif à l'aido à II industrie cinémato­ 
graphique belge. 

BAUDOUIN) Roi des Belges, 
A tous, présents ot ~<. von i r , SALU'J.1. 

, 
I 

I 
j 

Vu l'artiole 29 de la Constitution; 

Vu la loi du ... oontenant le bu dge t du 
Ministih'e des Affaires é conom Lqu e s pour l' exercioe 
19 57 ~ no tammcnt l t article . Q, ; 

Vu l' aooord du Comité du budget',donné I 

I 
le ... 

/ 
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Vu llavis du Consoil d'Itat; 

Sur la proposition do Notre Ministre des 
Af ires économiq_ues et de l'avis de Nos Ministres 
qui en ont délibéré en Conseil~ 

NOUS AVONS ARHETE ET AHIŒTONS 

ArtLc~e î e.E.:,_- 
Dans les limites dos crédits budgétaires, une 

prime à la production est octroyée par le Ivlinistl~e des 
Affaires économiques aux productours de fj_lms belges 
moyennant le respect des conditions fixées ci-après. 

Ne donnent pas lieu à Ifoctroi de la prime 

1° les films publicitaires, c'est-à-dire ceux qui ont 
pour objet unB publicité manifeste en faveur dlun 
produit, d'un service, d'une marque ou d'une firme 
comrnerciale et industrielle; 

2° los films commandés par 1lEtat~ les provinces, les 
communes ou les organismes par-a s t a taux , à l'exception 
de ceux dont la distribution commerciale est 
au producteur. 

Le Ministre des Affaires économiques peut, 
sur avis de la oommission du film prévue à l'article 8, 
refuser la prime pour les films qui ne possèdent pas 
los qualités jugéos suffisantes. 



Article 2.- ------- "_----""'" 

Les producteurs sont a dm.l s au bénéfice de la 
primo aux conditions suivantes 

Î 0 Los pro ductcmrs doivent faire parvenir au Ministre 
des Affaires économiques une déclaration relative au 
film pour lequel la primo est demandée et portant 
mention do l'espèce du film (par exomple : fiction, 
documentaire, actualités, etc ..• ) ,de son métrage 
pI'ésumé~ du scénario? du devis du film ainsi que de 
la date du début de sa réalisation. Cette déclaration 
doit parvenir au Ministre avant le début des prises 
do vues. 

2 (I Le film do i t avoir é té re connu conne belge. Le ti tre 
de reconnaissance est délivré aux producteurs par le 
Ministre des Affaires é conomiq_ues su r avis de la 
commission du film prévue à l'art:Lcle 8. 

Lorsqu'il s'agit d'un film d'actualités, ce 
titre niest valable que ponr l'ensem-ble des éditions 
produites pendant le semestre en cours de l'année 
civile. Il est renouvelable à la demande du producteur. 

3° Le film äoit avoir une longueur minimum de 300 mètres, 
1'0' du i, te 'a' 1 50 ' t l ' . l I . t " u me ,res orsq_u l_ s agl 
animé ou d'un f LLm d'animation. 

dlun dessin 

Lorsqu'il s'agit dlun journal d'actualité~, 
La longueur à pr en dr-e en consi déra tian est la longueur 
moyonne par édi ti.on calculée sur 11 ensemble des é di­ 
tians projetées pendant le semestre en noir et blanc, 
le mètre d'actualité en couleur comptant pour 3 mètres. 
Il doit contenir des scènes do la vie en Belgiq_ue à 
raison d'un tiers au moins du métrage total du semestre. 

/ . " . / ... 
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Les Longueur-s sont allP1icablo~) au fo:rmat 
35 millimètres. Pour les autres formats, les lon­ 
gueurs sont ré du i tes p r-o po r-t Lorme Ll.em en't aux formats 
employés. 

4° Le f i Im doit avoir été projeté et avoir fait partie 
d'un programme soumis à la tc,xe sur les spectacles. 

Cessent de dormez- lieu à attribution de 
primes les pro;jections effectuées plus de trois 
ans après la promière sortie du film dans la distri­ 
bution commerciale. Une prolongation de ce délai peut 
être ac cordé e dans des cas exceptionnels. 

lhr_ti cle 3.- 
Sont reconnus comme belges au sons de l'ar­ 

ticle 2, 2°9 los films qui répondent aux conditions 
suivantes ~ 

1 ° Pour tous les films à l t exception des films d' a c tua­ 
lités: 

a) les films doivent être produits par des personnes 
phys iques ou morales de na ti.onali té b clge, dont 
Ifactivité technique et oommeroiale s'exerce à 
titre prinaipal en Belgique ou au Congo belge. 

La personne physique ou mor~e du œ- 
t · ." l' l" r, d t At rloe Vlsec a a lnea preee en no peut e re 
sous la dépendance ou sous le contrôle d'une 8n- 
~ . 't ' ~reprlse e rangere. 

Toutefois, 8 étrangers justifiant de 
la qualité de résidant en I3elgique et y exerçant 
la profession de producteur cinématographique 

t , l t'" peu ven ega en1811 oene 
réciprocité, de Ifaide 

ph i.que belge. 

cier9 sous serve de 
à l'industrie cinémato- 

I 
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b) Les films doivent êt r o tournés en Belgique, au 
Congo belge ou dana le Ruanda=Ur-und i . Néan1110 ins ~ 
les extérieurs peuvont être tournés ~ l'étranger 
dans les cas o~ le scénario ou des raisons de 
climat Itexigent. Tous les travaux de laboratoire 
et de studio doivent 1 s auf impossibilité technique 9 
ou sauf dérogation obtenue: au pr-è a.Lab Le , Gtre 

effectués dans le pays. 

c) Sauf dérogation obtenue au préalable pour les 
vues prises à l i étranger ~ tous les ouvriers et 
tous les figurants contribuant à la réalisation 
doivent ~tre de nationalité belge ou Belges de 
statut colonial ou posséder un permis de travail 
en Belgi que. 

d) 50 p. c , au mo i.ns des émolwnents et des frais rem­ 
boursables payés à l'ensemble des pe raonnce qui 
ont pr§té une oollaboration intelleotuelle, ar­ 
tistique et technique à la réalisation du film 
doivent l'être ù des Belges. 

Peuvent être assimilés aux films recon­ 
nus comme belges, les films réalisés cont'o rmémorrt 
aux accords de co-produc~ion conclus entre la 
Belgique et des pays étrangers ou entre des produc­ 
teurs belges et des pro 'lucteurs étrangers. 

2° Pour les films d'actualités ~ 

a) Ils doivent être produits ct distribués par une 
personne physique ou morale de nationalité belge~ 
dont l f activité technique et c omme.r c ta'Le s'exerce 
à titre principal en Belgique~ les organes de 
gestion et de direction ainsi que le personnel de 

daction et de réalisation technique doivent être 
de na tionali té b el ge. 

• " il /' ••• 
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La personne physique ou la personne morale pro duc­ 
trice visée ~ l'alinéa pr6cédent, ne peut Stro sous 
la dépendance ou le contr61e d'une ontreprise 
étrangère. 

Elle ne peut nota~nent en dépendre ni 
comme filiale portant la marque d'une f Lrm e étran­ 
gère et constituée en société do droit belge~ ni 
comme éditeur d'actualités étrangères. 

b) Ils doivent être composés~ montés, sonorisés et 
tirés dans los laboratoires belges. 

~_ticle 4._- 
La prime est fixée à un mo ntan t équivalent 

Î ° pour les films de long métrage ~ c I est-~-dire los 
films de 1.800 mètres et plus? à l'exception de ceux 
qui sont visés au 3° et au 4°~ à 80 p.c. du montant de 
la taxe sur les spoctac1es; 

qui sont 
les spectac1est 

3° pour les journaux d'actualités 
la taxe sur les spoctac1os; 

films do court ' , c'est-à-c1iro les me'trage 1 
moins de 1 .800 mètres~ 

, 
l'exception do a ceux 

. , 
alK 3° et 4 ° 1 

, 25 de la taxe Vlses a p. c , sur 

2° pour les 
films de 

à 5 p.c. du montant de 

4° pour les fillns commandés par les pouvoirs publics mais 
dont la distribution commerciale est lais e au pro­ 
ducteur? à 5 p.c. du montant do la taxe sur les spec­ 
tacles. 

Seront seules prisos en considération pour 
le calcul do la prime~ los taxes duos pour des pro­ 
joctions postérieures à la date de l' introrluction 
do la demando de reconnaissance du film conwe produc­ 
tion belge. 

" ... /. fi! • 
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Au cas o~ les pourcentages prévus ci-dessus 
seraient susceptibles d'entraîner le dé ssement des 
crédits budgétaires alloués9 le Uinistre des Affaires 
G coriom i.qu e s réduira ces pourcentages dans les propor­ 
tions nécessaires pour éviter un tel dépassement. 

Article r:;. 
""") ... - 

Lorsque des films de long métrage, de court 
métrage et d'actualités répondant aux conditions fixées 
ci-avant~ font partie d'un môme programme cinématogra­ 
phique fles pr Ime s sont distribuées do la manière sui­ 
vante ~ 

- 80 p r c , pour l'ensemble des filrns do long métrage 
belges ~ répartir entre eux par parts égales; 

... 25 p.c. pour l'ensemble des fiL'11S de court métrage 
belges à répartir entro eux par parts égales; 

- 5 p.c. pour l'ensemble des journaux d'actualités 
belges à répartir entre eux par parts égales. 

A...rtic].e 6.- 
Sous peine d'irrecevabilité, los demandes 

de primes doivent être introduites par trimestre de 
l' année civile dans les trois mois qui suivent celui"'c'i. 

La demande de prime établie en quatre exem­ 
plaires doit Lnd Lque.r les lioux et dates des projections 
et êtlfJe accompagnée do documents ortant la preuve 
du montant de la taxe sur les spectacles. 

Toute déclaration frauduleuse entraîne la 
déchéance de la demande de prime pour le firn g_ui en 
a fait l'objet, sans prájudice do lisp ication des 
sanctions pénales prévues par le présent arrêté. 

j 
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j\.rL:h..çl_~_l_:_ - 
L1attl'ibution dé f i.na t i.v o des primes a lieu à 

partir do la fin de llexarcice budgétaire. 

Toutefois, dos avances peuvant 6tre octroyées 
sur la base des états trimestriels introduits. 

Article S.- 
Il ost institué au Ministère des Affaires 

économiques une commission du film composée d'un pré­ 
sident et de douze membres, dont six membres représentant 
le secteur cinématographique et six membres représen­ 
tant les pouvoirs publics intéressésp non~és par le 
Ministre des Affaires économiques pour une durée do 
deux ans. Le Ministre des Affaires économiques nomme 
un suppléant à chacun des membzes , 

Le Ministre des Affaires étrangères et le 
Mi.nistre de 11 Instruction publique proposent chacun 
doux membres et doux suppléants. 

La commission est composée de manière à res­ 
pector un juste équilibre entre les deux communautés 
linguistiques. 

La cOMuission peut prendre l'avis d'experts 
en matière cinématographique. 

Le seorétariat de la comm'i s s i cn ost a s aur-é 
par 10 servico a&linistratif désigné, au soin do son 
départcment~ par le Ministre des Affaires économiques. 

La oommission donne son avis au JHinistre 
dans les cas prévus aux articles 1er ot 2. 

/ • ,. 'fil li .. • 
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IJa commission établit son reglement d I ordre 
intél~ieur et le SOUlnet ~ pour a.p pr'o ba tion9 au Llinistre 
des ires économique s. 

Article 9-_.- 
La conunission du film délivre au pro ducteur 

de films belges une lettre d'identification indiquant 
10 titre et le numéro d'ordre du film. 

Ce titre de reconnaissance ou un duplicata 
doit accompagner toutG copie du film. 

Article 10.- _,--- 
Est puni des peines prévues à l'article 1er 

de l'arrôté royal du 31 mai 1933, celui qui fait 
sciemment une déclaration fausse ou incomplète. 

Si, en suite d'une telle déclaration, il 
reçoit une subvention, indemnité ou allocation à 
laquelle il n'a pas droit ou à laquello il n'a droit 
quo partiellemant~ il est puni des peines prévues à 
l'article 496 du Code pénal. 

f..rt i_ c 1_~_J..l....- 
Le 1\'1inis tra dos ires é co nom i.que s peut 

retirer pour l'avenir le bénéfice des primes au pro­ 
,ductour qui aurait fait des déclarations fausses ou 
incomplètes ou qui n'aurait observé les mesures 
proscrites aux articles 6 et 9. 

I ••• I ••• 
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Article 12.- ___ """"".._o·. _ 

Le présent arrêté est applicable aux films 
dont la production est commcn cé e après son entrée en" 
viguGur. 

Les films commencés à cettG date rGstent 
soumis aux di ositions de l'arrêté royal du 19 novembre 
1952. Né anmo Lns , les producteurs de films qu i ont été 
admis au bénéfice des pr-äme s , ont le droit de demander 
que ces films soient soumis à l'application du présent 
arrêté. Ils sont tenus1 dans ce cas9 d'introduire une 
nouvelle:; demande de reconnaissance, conformément aux 
dispositions du présent arrêté. 

Article 14.- 
Le présent arrôté entre en vigueur le jour de 

sa publi ca tion a u Moniteur bel ge. 

Article 15.- 
Notre Ministre de:;s Affaires économiques est 

chargé de l'exécution du présent arrêté. 

Donné à r 1.8 

PAD LE ROI : 

Le Ministre des Affaires économiques, 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren J. SUET::=,NS, 
Messie1J~rs : 

Á. IvlliST 9 
1(. n,m~s, 
F. VpJ~ GOI~THEM? 

R. DECKMYN, 

De overeens temrüing tus sen 
de Nederlandse en do Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. K. MEES. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. P. MAROY, auditeur. 

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, 

( get.) R. DECKLIYN. 

L.5656/1. 

La chambre était composée de 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de 
afdeling wet ving, 
assesseurs de 
section de législation, 

griffier, 
greffier. 

La concordance entre la version 
néerlandaise et la version fran­ 
çaise a été vérifiée sous le con­ 
trôle de M. K. IVlEES. 

Le rapport a été présenté par 
:M. P. MAROY 1 audi teur. 

DE VOORZITT:cn LE PRESIDENT, 

(get.) J. SUETENS. 


